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[bookmark: Sujet][bookmark: References]Rozhodnutí Evropského parlamentu nevyslovit námitku vůči nařízení Komise v přenesené pravomoci ze dne 20. listopadu 2025, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/956 upřesněním podmínek pro udělení akreditace ověřovatelům, kontrolu a dohled nad akreditovanými ověřovateli, odnětí akreditace a vzájemné uznávání a vzájemné hodnocení akreditačních orgánů (C(2025)07845 – 2025/2997(DEA))
[bookmark: TextBodyBegin]Evropský parlament,
–	s ohledem na nařízení Komise v přenesené pravomoci ze dne 20. listopadu 2025, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/956 upřesněním podmínek pro udělení akreditace ověřovatelům, kontrolu a dohled nad akreditovanými ověřovateli, odnětí akreditace a vzájemné uznávání a vzájemné hodnocení akreditačních orgánů (C(2025)07845),
–	s ohledem na dopis Komise ze dne 24. listopadu 2025, kterým Komise žádá Evropský parlament, aby uvedl, že nevysloví námitku k nařízení přenesené pravomoci ze dne 20. listopadu 2025,
–	s ohledem na dopis Výboru pro životní prostředí, klima a bezpečnost potravin předsedovi Konference předsedů ze dne 4. prosince 2025,
–	s ohledem na článek 290 Smlouvy o fungování Evropské unie,
–	s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/956 ze dne 10. května 2023, kterým se zavádí mechanismus uhlíkového vyrovnání[footnoteRef:1] na hranicích, a zejména na čl. 18 odst. 3 a čl. 28 odst. 7 uvedeného nařízení, [1:  	Úř. věst. L 130, 16.5.2023, s. 52, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj.] 

–	s ohledem na čl. 114 odst. 6 jednacího řádu,
–	s ohledem na doporučení k rozhodnutí, jež vydal Výbor pro životní prostředí, klima a bezpečnost potravin,
–	s ohledem na to, že ve lhůtě stanovené v čl. 114 odst. 6 třetí a čtvrté odrážce jednacího řádu, která uplynula dne 16. prosince 2025, nebyly vysloveny žádné námitky,
A.	vzhledem k tomu, že nařízení (EU) 2023/956 zavádí mechanismus uhlíkového vyrovnání na hranicích („CBAM“) s cílem řešit emise skleníkových plynů obsažené v určitém zboží dováženém na celní území Unie, aby se zabránilo riziku úniku uhlíku a vytvořily se pobídky ke snižování celosvětových emisí uhlíku;
B.	vzhledem k tomu, že podle nařízení (EU) 2023/956 ověří emise ověřovatel, pokud jsou emise obsažené ve zboží dovezeném na celní území Unie od roku 2026 stanoveny na základě skutečných hodnot;
C.	vzhledem k tomu, že čl. 18 odst. 3 nařízení (EU) 2023/956 svěřuje Komisi pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci za účelem doplnění tohoto nařízení upřesněním podmínek pro udělení akreditace podle čl. 18 odst. 2 tohoto nařízení, pro kontrolu a dohled nad akreditovanými ověřovateli, pro odnětí akreditace a pro vzájemné uznávání a vzájemné hodnocení akreditačních orgánů;
D.	vzhledem k tomu, že Komise dne 20. listopadu 2025 předložila Parlamentu nařízení Komise v přenesené pravomoci, čímž začala běžet dvouměsíční lhůta pro přezkum, během níž může Parlament vyslovit proti tomuto nařízení námitku;
E.	vzhledem k tomu, že nařízení Komise v přenesené pravomoci stanoví podmínky, za nichž vnitrostátní akreditační orgány udělí akreditaci pro účely CBAM na základě podpůrné dokumentace, kterou předložil žadatel, a na základě schopnosti žadatele uplatňovat zásady ověřování; vzhledem k tomu, že nařízení Komise v přenesené pravomoci rovněž stanoví podmínky pro kontrolu akreditovaných ověřovatelů a dohled nad nimi a za tímto účelem upřesňuje požadavky a ověřovací činnosti ověřovatelů, použitelná správní opatření, včetně odnětí akreditace, jakož i výměnu informací mezi vnitrostátními akreditačními orgány, příslušnými vnitrostátními orgány a Evropskou komisí. vzhledem k tomu, že konečně nařízení Komise v přenesené pravomoci stanoví podmínky pro vzájemné uznávání a vzájemné hodnocení vnitrostátních akreditačních orgánů, včetně veškerých nezbytných nápravných opatření členských států;
F.	vzhledem k tomu, že v souladu s čl. 36 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2023/956 se ustanovení týkající se fungování mechanismu uhlíkového vyrovnání na hranicích použijí od 1. ledna 2026, po skončení přechodného období; vzhledem k tomu, že tato ustanovení nemohou fungovat, aniž by nařízení Komise v přenesené pravomoci bylo použitelné od 1. ledna 2026;
1.	prohlašuje, že nevysloví námitku vůči nařízení Komise v přenesené pravomoci;
2.	pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě a Komisi.
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